QATENTsa COPE

Translation Assistant for Patent Titles and Abstracts

A. What is it?

This tool is designed to give users the possibility to understand the content of a text and

provide alternative translations for each segment of the text.

For example, you can enter the following sentence in the interface:

_eAT ENTSCOPE
Translﬁion Assistant for Patent Titles and Abstracts

Home = IF Services = PATENTESCOPE = Database Search = Translation Assistant

WIPO

Enalish | Frangais |

W,

This tool is hased on statistics and trained only on patent titles and ahstracts.
You can cut and paste titlesiabstracts from any published patent application.

[helpruser guide]

(THIS TOOL SHOULD NOT BE USED FOR THE PURPOSE OF TRANSLATING CONFIDENTIAL OR SENSITIVE DATA, IN PARTICULAR

UNDMSCLOSED PATENT DATA, BECAUSE DATA TRANSMITTED VIA THIS TOOL IS NOT ENCRYPTED)
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Language pairy ... j
Domain: |[automatic detection] I}

r = | “Transiate |

User can specify the language pair (or let the
system choose)

Englizh-=French
French-=English
Korean-=English[not yet]

Japanese-=English[not vet]
English-=Chinese
Chi =English

The system can “guess” the domain from the
text, or the user can specify

[automatic detection]
Aeronautics & Aerospace Engineering
Agriculture, Fisheries & Forestry

Audio, Audiovisual, Image &Video Tech
Civil Engineering & Building Construction
Chemical & Materials Technology
Camputer Sci, Telecom & Broadcasting
Electrical Engineering & Electronics
Energy, Fuels & Heat Transfer Eng
Environmental & Safety Engineering

[+

Home Contents & Household Maintenance

Frecizion Mechanics, Jewelry & Horology
Manufacturing & Materials Handling Tech
Marine Engineering

Standards, Units, Metrology & Testing
Mechanical Engineering

Medical Technology

Metallurgy




The source text and the translation will be displayed:
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_anguage pair: | Chinese-=English j

Jamain: | Generalities, Language, Media & Info Sci j

This automatic translation is provided for information only, it may contain discrepancies or mistakes and does not have any juridical
value,
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Hovering the mouse on the left highlights
corresponding segment on the right (and
vice-versa)




By clicking on a segment other proposals will be displayed. Selecting one of them will
automatically change the output text.
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through the access point routing information and the authertication result from the

Hinding

through the access point routing information and the authentication result from
the binding

through the access paint routing infarmation and a certification result to the
hinding

through the access point routing information and the authentication resultis
bound

through the access point of the route information and the authentication result
fromm the hinding

through the access point rout(y information and the authentication result from the
hinding

via the access point routing information and the authentication result from the
hinding

through the access point of the routing information and the authentication result
fromm the hinding

via the access point routing information and a certification result to the
hinding

through the access point of the route information and the authentication result
is bound

through the access point route iInformation and the authentication result is
bound

|via the access point routing information and the authentication result is bound

Note that, when the text is long, parallel segments are highlighted in red, which helps
identify which part of the source text is translated.
Clicking on the source or target text, allows the user to enter his own translation of the

segment:
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By clicking on a segment, the
tool displays additional
proposals

L | I Choose armnong proposals, oF edit the bext

to ensure thatthe access pointis the real user ofthe access point.
[ | P n

|t0 ensure thatthe access point is the real user ofthe access point.

htl ensure thatthe access paintis the real user access point.

|t0 ensure thatthe access pointis the real user access points.

[to ensure thatthe access pointis the user access point User can even enter his own

text

|t0 ensure thatthe access point is the real user of access paint.

|tu ensure thatthe access point, the access point of the user.

|t0 ensure thatthe access point is a real user access paint.

|tu ehsure thatthe access pointto the access point of the user. User can select an existing

_ proposaL it will be automatica”y

replaced in the text




When the user wants more proposals for a particular phrase, he can select the source phrase,
the phrase will be segmented from the rest of the sentence and more proposals will be
displayed.

E.g. if the user wants to look for more proposals for “torque pin”, he first selects the phrase,
waits a second and gets the following display:

Un accouplement de rotor {103 comprenant un premier élément (123 A rotar coupling ¢10) including a first memberd! 2) rotatable
pouvant tourner autour d'un premier axe de rotation {14) et un second about a first axis of rotation {143 and a second member{16) ,
alement (18} , entrer en prise avec le premier élément , et pouvant tourner [enoageahle with the first member, and rotatable about a
autour d'un second axe de rotation (18) . L'accouplement de rotor {10} second axis of rotation (18). The rotor coupling {10) further

camprend en outre au moins un § de hroche de couple T {24) pourla includes atleastone / torgue pin 7 (24) for transmitting
|— een the first and second members such that the
cond axes of rotation are allowed to respectively
|de broche de couple Bry during rotation of the rotar coupling.

|1l Choase amang prapasals, of edit the text

.|de brache de couple

|de goupille de cauple
[d"axe de couple
|cou|)le broche
|cou|)le de broche

|cou|)le daxe

|de broches de cauple

|I)roche couple
|cou|)le broche
|cou|)le goupille
|cou|)le d'axe de

|gou|)i||e de couple

|I)roche de couple

|I)roche de couple
|uou|)ille de couple

[detige de couple
r - -

This functionality can also be used to further segment long sentences. In the example, the
last sentence is too long for the tool to display good proposals, therefore we can select a
phrase in the middle of the sentence to split the sentence into three sub-segments (e.g. by
selecting “such that the first and second axes of rotation™):

A rotor coupling (107 including a first member{1 2) rotatable
about a first axis of rotation (14) and a second member(16) |
engageahle with the first memher, and ratatahle ahout a
second axis of rotation (18). The rotor coupling {10 further
includes at least one /' torgque pin /{243 for transmitting
torque hetween the first and second members § such that
the first and second axes of rotation [ are allowed to
racnactivaly gngularly vary during rotation of the rotor

Un accouplement de rotor (103 cormprenant un premier élément (12)
pouvant tourner autour d'un premier axe de rotation {14) et un second
glément (16) , entrer en prise avec le premier élément , et pouvant tourner
autour d'un second axe de rotation {18) . L'accouplement de rotar {10}
camprend en outre au maoins un [ de broche de couple § (24) pour
transmmettre un couple entre les premier et second éléments 7 de telle
sorte gue les premier et second axes de rotation [ sont autorises a

| I} Choose among proposals, or edit the ext

] |de telle sorte que les premier et second axes de rotation

|de telle sorte que les premier et second axes de rotation

|(Ie sorte gque les premier et second axes de rotation

|, de telle sorte que les premier et second axes de rotation

|de telle maniére que les premier et second axes de rotation

|tels fue les premier et second axes de rotation

When the translation is finished, do not try to copy and paste it from the right box straight
away, you first have to click on “Edit translation”. You will then be able to further edit the
translation before copying it.



B. How to use it?

When you first enter a text, without further input and click on “translate* the tool will try to
guess the language pair from the text (note that it is not always accurate!) and try to guess the
domain it belongs to.

How to set and use domains?

The system is trained on patents belonging to specific domains. It can use this information to
resolve some translation ambiguities (e.g. the English word “rope” can be translated as
“corde” — a textile rope - or “cable” — a metal rope- in French). You can specify the domain
by yourself or let the tool guess it from the content. In any case, if you can’t decide between
several domains, you can always change it afterwards and look at how the translations differ.

C. How does it work?

The tool has been trained using a corpus of patent title and abstract pairs translated by humans.
It is based on Statistical Machine Translation, which means it tries to reproduce phrase
translations it has already seen during the training.

Therefore, the tool is specific to patent titles and abstracts. It will not be accurate when
translating patent descriptions or claims. Furthermore, the tool is simply unable to translate
any other kind of text (news, legal texts, conversations, etc.).

D. Remarks

Confidentiality: Please do not use this tool with any confidential information. Wipo cannot
guaranty the confidentiality over the Internet.

Robots: You may be asked to enter a “captcha” (enter a text displayed on an image) to ensure
that any user or program (robot) is not overloading the system. Do not use the tool with any
automatic program to translate batch of texts, it will overload the system. An anti-robot
system has been set up and any abuse will end-up in a black list.

E. Disclaimer

Be careful when using the tool: it should be used for information only. It may contain
discrepancies or mistakes and does not have any legal value.



